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Children of the Heavenly Father

Carolina Sandell Bergiil 1832-1903
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Children of the“Heavenly~ “Father

_ TRYGGARE
Lina Sandell As a father pitieth his children, so the Lord pitieth . . . | KAN INGEN VARA
Tr. by Ernst W. Olson Psalm 103:13 Swedish Folk Melody
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1 Chil - dren o|f the] heav:ﬁy Fa-ther Safe -1y in His bos-om gath - er;
2 God His own doth tend and nour-ish, In His ho - Iy courts they flour-ish;
3 Nei - ther life nor death shall ev - er From the Lord His chil - dren sev - er;
4 Praise the Lord in joy- ful num-bers, Your Pro-tect-or nev - er slum - bers;
5 Though He giv - eth or He tak-eth, God His chil - dren ne’er for - sak - eth;
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Nest-ling bird nor star in heav-en Such a ref - uge e’er was giv - en.

1

2 From all e - vil things He spaves them, In  His might - y arms He bears them.
3 Un - to them His grace He show-eth, And their sor- rows all He know -eth.
4
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At the will of your De-fend-er Ev-ery foe-man must sur-ren - der.
His the lov - ing pur-pose sole -ly To pre ~serve them pure and ho - ly.
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1. Chil - dren of the:  heav'nm - Iy Fa - ther safe - Iy
2. God  his owml doth tend  amd  nour - ish, in his
3. Mei - ther life nor  death  shall [ froan  the
4. Praise  the Lord in joy = ful num - Bers,  your  Proo-
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& Though he giveth or he tketh,
Ciod his children ne’er forsaketh;
his the loving pumpose solely
b preserve them pure and holy,

Caroina V. Sasdell Berg, e, I833

Tr. Bt W, Disen, 1935

© pRES Frond of Pablsestion. Latheran Clmrch o A meria, mmereod 1960
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6, Moz secure 1 no one ever

than the loved ones of the Saveor;

it youn star on high abiding

nor e hird in home-test biding,

TRYCGGARE KAM INGEN VARA LM
Traditional Swedish melody
A Mare Hediing 1976




Children of the Heavenly Father

Carolina Sandell Berg, 1855

TRYGGARE KAN INGEN VARA

Traditional Swedish melody
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1. Chil - dren of the heav'n - ly Fa - ther safe - ly
2. God his own doth tend and nour - ish, in  his
3.Nei - ther life nor death shall ev - er from the
4. Praise the Lord in Jov - ful num - bers, your pro -
5.Though  he giv. - eth or he tak - eth, God  his
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in his bo - som gath - er; nest - ling bird nor star  in
ho -y courts they  flowr - ish;  from all e - il things he
Lord his chil - dren sev - er un - to them his grace he
tee - ftor nev - er slum - bers; at  the will of your de -
chil - dren ne'er for - sak - eth: his the lov - ing pur - pose
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heav - en such  a rel - uge e'er  was giv - en.
spares  them, in  his might - ¥ arms  he bears them
show - eth, and their SOr - TOWS all  he know - eth.
fend - er ev - vy Joe - man must  sur - ren - der
sole -y to  pre - serve them pure and ho -y

Text & Roard of Publicaiior. Lutheran Chusch in Americ,
admin. Augsbearg Fariress, Reproduced by permission. Al rights reserved




‘hildren of the Heavenly Father
ryggare kan ingen vara 781
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Trve - g - re kan ing-en va-ra dn Guds il - la  bar - ne - sha - ra,
Chil - dren of the heav'n-ly Fa-ther safe-ly in his bo - som gath - er;
God  his own doth tend and nour-ish, im his ho - ly courts they four-ish.
Nei - ther life nor death shall ev - er from the Lord his  chil - dren sev - er;
Though he giv-eth or he tak-eth, God his chil-dren ne’er for - sak - eth;
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stfdr-nan ef pd him-la - fis - ret, fi-gein ef i kiin-da nés - rel
nest - ling bird nor star in heav - en such a ref - uge e'er was giv - en.
From all e - vil things he spares them,in his might-y arms he bears them.
un - to them his grace he show - eth, and their sor-rows all he know - eth.
hiz  the lov-ing pur-pose sole - Iv (o pre-serve them pure and ho - Iy
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Children of the Heavenly Father-crd " ;

Words: Karolina W. Sandell-Berg (1832®T38§?mwmm%$mux
Translated from Swedish to English by Ernst W. Olson
Music: Tryggare Kan Ingen Vara (No One Can Be Safer),
Swedish melody, arranged by Oskar Ahnfelt (1813-1882)

ghildren of the heavnly F;iher
Safely in His bosom é;ther;
Nestling ngd nor star in ﬁzaven
Such a iquge eer was g;Len.

God His own doth tend and nourish;
In His holy courts they flourish;
From all evil things He spares them;
In His mighty arms He bears them.

Neither life nor death shall ever
From the Lord His children sever;
Unto them His grace He showeth,

And their sorrows all He knoweth.

Though He giveth or He taketh,
God His children neer forsaketh;
His the loving purpose solely
To preserve them pure and holy.

Lo, their wvery hairs He numbers,
And no daily care encumbers

Them that share His evry blessing
And His help in woes distressing.

Praise the Lord in joyful numbers:
Your Protector never slumbers.

At the will of your Defender

Evry foeman must surrender.



